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DÉLVIDÉK
Verseczi társadalmi és közművelődési vegyes tartalmú hetilap.

Versecz és vidéke magyar nyelvterjesztő egyesületének hivatalos közlönye.
SierlMztüttgi Iroda: Versecz, laktanya-ntcza 105*. szára — ide intézendő 

a lap szellemi részét érdekli minden küldemény és levelezés. A szerkesztősé* 
•tárasra a levelek és egvóbb írásbeli közlemények különben özv. Klrohnerné 
felvételi és rendelő irodájában (az Andrássy-sétatér és iekola ntcza sarkán lévő 
Kádica-féle házban) is átvétetnek.

Előfizetési dll: Negyedévre 1 frt. 25 kr. — Félévre 2 frt. 60 kr — Egész 
évre 5 frt.

Egye* mim ára 10 kr. Kiadó-hl ratal: Kirchner-féle könyvnyomda Vereeczen — 
ide intézendők a kiadó-hivatalt illető előfizetések, hirdetmények 
és felszóilamlások.

Felelős szerkesztő: Pftrjóssy Lajos. BéiyegdiTMi w
deteeeket kérjük pénteken délig beküldeni.

XI. évfolyam Vasárnap 1902. évi márczius 16-án. 11 szám.
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Mikor a márcziusi szellő végig 
repül az országon, útjában ünnepi hangulat 
támad.

Ünnepet ül minden igaz magyar ; 
szivébe vésni emlékét azoknak a hősök­
nek, a kiknek véréből kelt ki a szabadság 
virága.

Ötvennégy esztendeje már, hogy meg­
villantak a bősök fegyverei a magyar sza­
badság kivivására, hogy Kossuth velőkbe 
ható szavait, Petőfi harczi riadóját meg­
értették a magyar föld minden részén és 
örömmel mentek meghalni a haza függet­
lenségéért.

Eljött az idő, a mikor súlyos lett a 
rabhilincs, a mikor betelt a pohár.

Panasz helyett harcz-riadó, köny 
helyett vér, tétlen nyugalom helyett ; 
hősi halál. A szolgaság járma össze­
törött.

Évről-évre halljuk és olvassuk a fél­
istennek rapszódiáját, évröl-évre megismé­
teljük a népszabadság, a szabad sajtó, 
az egyenlőség kivívásának csodás törté­
netét.

Imádság az, a melyet mindennap el 
kell mondanunk dicsőítésére apáinknak és 
okulására gyermekeinknek.

Minden esztendő messzebb viszi tö­
lünk a nagy idők eseményeit: évröl-évre 
magasabb lesz az a pirámis, a melyet a 
szabadságharcz hősei emlékének emel a 
történelem.

A mikor végig repül a márcziusi 
szellő hazánk szabad földje fölött, már­
czius idusát ünnepeljük meg újra, meg 
újra !

Ez nemcsak ünnep, hanem nagyszerű 
kötelesség a nemzet, a haza iránt ; 
mert mikor ünnepet ülünk s a nagy 
idők históriai eseményeit az emlékezetben 
felújítjuk, egyúttal tanúságot teszünk haza- 
fiúi érzelmeinkről, hogy az elődök hite, 
példája megizmosodva tovább él bennünk 
és a példa követése által magunk leszünk 
az utánunk jövőknek példaadóivá, ez által 
hitünknek, honszerelmünknek osztályosaivá 
tesszük őket.

Ea ennek igy kell lenni ! Mert csak 
az a nemzet Ígérhet magának nagy kort 
az emberiség történetében, mely ősei pél­
dáin indulva, azokból tanulni, azokon lel­
kesedni tud. A mely nemzet leikéből

az ösök tisztelete, történelmének tudása 
és szeretete kiveszett : az megérett a 
halálra.

Nekünk pedig egész erőnkre, egész 
szeretetünkre van szükségünk, ha nagy 
dolgokat akarunk mivelni : a hazát bol­
doggá, dicsövé tenni

A tegnapi nagy napon városunk in­
telligens polgársága, az ötvenéves évfor­
duló óta ez idén ünnepelte meg először 
a magyar nyelvterjesztö egylet kezde­
ményezése folytán a magyar szabadság szent 
napját.

Ünnepelt állami föreáliskolánk is, 
hogy a nemes ifjúság szivében erősítse a 
hazaszeretetei, nehogy a íeledés pora elte­
messe a hősök emlékezetét.

Mi, a kiknek szabad haza jutott örö­
kül, az uj ezredév küszöbét átlépve, egy 
uj harczi riadóra hallgassunk, abecsületes 
munka harczi riadójára. Fegyvereink sze- 
lidebbek, mint a jogokért küzdőkéi, de 
egyértékiiek a magyar haza boldogitá- 
sában.

A múltból ránk sugárzó dicsőség 
nyújtson erőt megtartani azokat, a miket 
örökbe kaptunk és segítsen újabb diadalra 
a munka szolgálatában.

És e kitartó, önzetlen, éber munkás­
ság nyomán a jövőben uj fény támad, 
mely összeolvad a múlt ezredévekre 
világitó dicsőségével ; és lesz idő, a 
mikor egy szívvel - lélekkel mondhatjuk 
majd : most már igazán boldog a 
magyar.

Ha pedig valaha eszébe jutna vala­
kinek háborgatni a haza sorsán munkáló 
magyart, a márcziusi enyhe szellő ismét 
végig hordozná szárnyain a magyar 
Tyrteus harczi riadóját : „Talpra 
Magyar 1“

Mindnyájunkat érhet baleset.
Midón múlt évben a tiszti orvosi vizsga 

letétele czéljaból Budapestén időztünk, Chyzer 
Cornél miniszteri tanácsos lelkünkre kötötte, 
hogy hazaérkezve kiki indítson mozgalmat és 
használjon fel minden alkalmat, hogy a men­
tés ügy minden népesebb községben és varos­
ban hathatós támogatásban részesüljön a közön­
ség részéröl.

Minden eszközt fel kell használni, hogy a 
nagy közönség érdeklődését felkeltsük egy oly 
ügy iránt, melynek hívei önzetlenül, haszon 
lesés nélkül szegődnek a humanismus, az em­
berszeretet szolgálatába, csak azért, hogy 
szerencsétlenül járt embertársaikon segítsenek 
addig, mig az orvos megérkezik.

Gyakran legegyszerűbb öntudatos, helyes 
intézkedéssel megszüntethetünk sok szenvedést, 
gyors segélynyújtással megmenthetünk ember­
életet vagy kiszabadíthatjuk a szerencsétlenül 
jártakat vigasztalan helyzetükből,

Ehhez azonban szükséges, hogy ember­
társainkat felvilágosítsuk, hogy kioktassuk őket, 
hogyan kell helyesen cselekedni véletlen bal­
eseteknél.

A mentésügy népszerűsítése legszükséges- 
sebb első sorban olyan községekben, a hol 
orvos nem lakik.

Minden körorvos kötelessége volna köré­
hez tartozó minden község emberei közül 
egyet kettőt az első segélynyújtásra tanítani, 
hogy a községben netán előforduló szerencsét­
lenség esetén legyen valaki, a ki helyesen in­
tézkedhessen addig, mig a körorvos a faluba 
érkezik.

Nagyon érdekesek erre vonatkozólag 
Zárda Vinczencz, a prágai egyetem egykori 
tudós tanárának szavai. 0 már több mint 
száz év előtt a mentésügy népszerűsítésén fára­
dozott és 1792-ben egy könyvet irt az első 
segélynyújtásról. Ebben következőleg érvel a 
mentésügy népszerűsítése érdekében : „Nun 
ereignet sich an einem solchen Orte (községben 
hol orvos nincs) durch irgend ein Ungefähr ein 
trauriger Fall, z. B. es ertrinkt ein Fischer, es 
erfriert en Bote und man findet ihn, es fällt 
ein Zimmermann vom Dache, ein Maurer oder 
Taglöhner vom Gerüste, es etstickt ein in 
Arbeit grau gewordenes Mütterchen in ihrer 
Kammer vom Kohlendampfe, es kommt ein 
Kind ohne Lebeszeichen zur Welt, wo noch 
auf dem Lande gar oft auch die dümmste 
Hebamme mangelt, es wird ein Reisender oder 
Feldarbeiter vom Blitze getroffen, oder ein 
Tiefsinniger verliert Vernunft und Religion, 
legt Gewalt an sich selbst, erhenket sich. Der 
ganze Markt oder das ganze Dorf versammelt 
sich um den Unglücklichen, die Verwandten 
jammern, vorwitzig frägt der eine den anderen 
um die Geschichte des Unglückes, man erstaunt, 
man lermt ; und keiner von allen weiss ein 
Mittel, welches versuchet werden könnte, den 
meist nothwendigen Vater einer zahlreichen 
dürftigen Familie ins Leben zurückzurufen, ihm 
noch vielleicht 20 oder 30 Jahre zu schenken,
— niemand von den vielen Anwesenden, weder 
die Obrigkeit, noch der Beamte oder Richter, 
weder der Pfarrer, noch der Schulmeister weiss 
ein auch oft so leichtes, wohlfeiles Mittel, 
einen Todtscheinenden Leben wieder zu geben
— der Unglückliche wird seinem Loose, der 
Macht des schon würgenden Todes überlassen, 
er wird begraben.“ (Eulenburgs Real-Encyclo- 
pädie d. g. H. XXI kötet) Zarda ezen szavait 
kevés kivétellel napjainkban is egész nyu­
godtan el lehet fogadni.

A viszonyok e tekintetben nem mutatnak 
javulást. Még nagyobb városokban is, hol or- 
voshianyról beszélni sem lehet, gyakran meg­
történik, hogy balesetek alkalmával egyik or­
vostol a másikhoz szaladnak és sok idő múlik 
mig végre egyik vagy másik a szerencsétlenség 
színhelyén megjelenik.

Ezért szükséges, hogy a mentésügyet 
minél szélesebb körben terjesszük, hogy nép­
szerű intézménynyé fejleszszük.

Eszményi törekvésem kezdetben oda­
irányult, hogy önálló mentőegyletet állandó 
őrséggel létesítsünk, mint az Temesvárott már 
évekkel ezelőtt megtörtént ; de nemsokára 
meggyőződtem, hogy egy ilyen humánus egy­
let létesítése nálunk kettős okból lehetetlen.

Az első ok az, hogy — sajnos — egyle­
tekkel annyira túl vagyunk terhelve, hogy egy 
újabb egylet — habár a legnemesebb czélt is



tűzte ki feladatul — alapitásásái ól szó sem 
lehet, mert a szüksükséges anyagi támogatást 
az egylet részére megszerezni lehetetlenség.

A másik ok pedig, hogy eredeti tervemet 
megváltoztattam, abban rejlik, hogy lépésről 
lépésre indolentiával, nembanomsaggal talál­
koztam. , , . . . ,

Ezen balsiker u'an törekvésemet odairá-
nyitottam, hogy az első segélynyújtást hozzuk 
szerves összeköttetésbe a tuzolto egylettel.

Két év előtt városunkban több baleset 
fordult elő, azért 1900 év október havaban, 
tehát még mielőtt Chyzer figyelmünket e fon­
tos ügyre felhívta, egy vezérczikkben (Wer- 
schetzer Gebirgsbote) ismertettem irányelveimet 
és kifejtettem, mily áldásos működést fejthetne 
ki a tüzolto-egyíet tagjait, ha az első segélynyúj­
tásban kioktatnok. Fontosnak jelezem azt is, hogy 
állandó mentő őrség szerveztessék.

Most ismét kezembe veszem toliamat, 
hogy polgártársaim érdeklődését és szeretetét 
megnyerjem az ügynek.

Öt évig működtem a budapesti önkéntes 
mentő egyletben, számtalanszor részesítettem 
szerencsétlenül járt embertársaimat első segély­
ben, még mielőtt orvos lettem és igy közvetlen 
tapasztalatból tudom, mily kimondhatatatlan 
jótéteményt gyakorolunk a szerencsétlenül 
jártakon, ha azonnal részesítjük a kellő segély­
ben. „Kétszer ad a ki gyorsan ad.“

Tollat ragadtam kezembe mar azért is 
mert e lap igen tisztelt szerkesztője is felszólí­
tott, hogy folytassam a megkezdett munkát, 
bátorított, hogy ne riadjak vissza pillanatnyi 
balsikertől.

És mintha máris derengeni látnék egy kis 
világosságot. Egy gyenge fénysugár tör elő a 
homályból, mely sejteti velem, hogy nem küz­
dőm hiába.

A helybeli tűzoltó-egylet azzal tisztelte 
meg igénytelen személyemet, hogy egyleti or­
vosává választott és megkért a tuzolto parancs­
nokság utján, hogy tartsak előadást az egylet­
ben az első segélynyújtásról.

Szívesen és örömmel teszek eleget a kí­
vánságnak, mert támogatást latok benne, ter­
vem megvalósításához.

A tűzoltó főparancsnokság kérésemre 
hírlap utján felszólította a helybeli gyárosokat 
és nagyiparosokat, hogy alkalmazottaikat küld 
jék el az előadásokra.

A fejlődő ipar, a technika modern vívmá­
nyai folytonos rettegésben tartják az embereket 
és nem tudni melyik perezben valnak végze­
tessé reánk nézve. Ezért föltétlenül szükséges 
hogy minden gyárban, minden nagyobb ipari 
vállalatnál legyen 1-2 egyén, a ki járatos az első
segélynyújtásban.

Ha évente csak egyetlen egy embert 
mentünk meg az élet szamara, mai akkor is 
eléggé meg van jutalmazva fáradozásunk.

Dr. Kohn Emil.
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Üdvözlő Sürgönyök. Említettük lapunk múlt 
vasárnapi számában, hogy' \\ eifert Karoly' 
polgármesterünk városunk nevében mind Széli 
Kalman miniszterelnökhöz, mind lloránszky 
K. kereskedelemügyi miniszterhez üdvözlő sür­
gönyt küldött. Ezen sürgönyökre a múlt héten 
megérkeztek a válaszok. Mindkét államiét tiu 
meleg szavakban köszönte meg törvényhatósá­
gunk figyelmét.

Legfelsőbb kitüntetés, ö csász és kir. 
Fensége, Maria Valéria fóherczegnö, leg­
főbb védasszony Walsecben kelt magas elhalá­
lozásával azokat a hölgyeket és urakat, kik a 
legutóbbi években a magyar szent korona or­
szágainak vörös kereszt egylete 
körül kiváló érdemeket szereztek, sajátkezű 
aláírásával ellátott diszokmany okkal tüntette ki. 
Ilyen kitüntető okmányt kapott városunkban 
liös eh 1 Frigyesné szül. Jaeger Czccziha 
úrnő is, ki hosszabb idő óta vesz tevékeny 
részt a verseczi „Vörös kereszt egyesület“ felvi­
rágoztatásában.

Halálozás. Teretskey Pál magyar 
kir. nyugalmazott honvédszázados, ki verseczi 
működése alatt sok tisztelőt és barátot szerzett 
maganak, élete 54-ik évében f. hó 11 én Kecs­
keméten elhunyt. Béke hamvaira.

MárCZiUS 15-ét, mint az előző évek­
ben, ügy az idén is kegyeletes szép ünne- 
pélylyel ülte meg állami főreáliskolánk 
tanári testületé és ifjúsága. Az ünnepély

d. u. 5 órakor kezdődött a nemzeti szinti 
drapériákkal feldíszített tornateremben nagy 
közönség jelenlétében. — A megnyitó be­
szédet Várhelyi Ferencz igazgató tar­
totta, lelkes és fenkölt szavakkal, formailag 
is igen szép beszédben fejtegette a nagy 
nap jelentőségét, intette az ifjúságot a tör- 
lietlen hazaszeretetre. Az itjusági énekkar 
Dr. Szörényi József tanár szakavatott 
vezetése mellett pompás harmóniában éne­
kelte el a „Talpra magyar“-t. Szavaltak : 
Podhajeczky Béla VII. oszt. tan. a „Nem­
zeti dal“ t ; Buóez Béla tartalmas beszé­
det mondott ; Springer Hugó Vili. 
oszt. tan. „Petőfi legendájáét ; Várad}' 
Antaltól. Az ifjúsági zenekar előadásai 
különösen nagy tetszést arattak. Az „Ocs- 
kay brigadéros“ szerenádját és a többi 
zeneszámokat is lelkesen megéljenezte a 
közönség. Az énekkar „ Kossuth nótája“ 
es a „Marseillairse“ gyújtott és lelkesített. 
Az igazgató záróbeszéde után azon tudat 
mellett oszlott el a közönség, hogy váro­
sunk ezen egyetlen középiskolájában az 
ifjúság hazafias nevelésére nagy gondot 
fordít a lelkes tanári testület. — A ma­
gyar nyelvterjesztö egyesület 
tegnap este 8 órakor a vigadó nagytermé­
ben rendezett társasestélyt, a melyen való 
megjelenésre nemzetiségi és valláskülönb­
ség nélkül több mint százan jegyezték elő 
magukat. Az ünnepély lefolyásáról jövő 
számunkban hozunk részletes ismertetést.

Városunk közigazgatási bizottsága rendes 
havi közgyűlését f. ho 8-an tartotta meg Bajsai 
Zakó Milán főispán elnöklete alatt. A köz­
gyűlés elején főispán indítványozza, hogy a 
bizottság Széli Kálmán miniszterelnököt és 
Pl ősz Sándor igazságügy minisztert kitünteté­
sük alkalmából üdvözölje. Az. indítvány lelkes 
éljenzések közt egyhangúlag elfogadtatott. Nagy 
feltűnést keltett Sebészt ha K. kir. tan. tan­
felügyelőnek azon jelentése, hogy a gör. kel. 
szerb felekezeti iskolában a magyar nyelv taní­
tásában az eredmény majdnem semmi, és hogy
— mint azt a tanítok maguk hangoztatták — 
a gör kel. szerb felekezeti tanfelügyelő az, ki 
a magyar nyelv intenzivebb tanításának, a szü­
lék és tanulók legnagyobb kárara — útját állja
— A közigazgatási bizottság szerb anyanyelvű 
tagjai maguk is megütközésüket fejezték ki ezen 
állapotok felett. Wei (ért Károly polgármester 
előadja, hogy polgármesterré történt megválasz- 
tatasaval az anyakönyvi alias megüresedett. 
Intézkedést kér. A jövő közgyűlés fog e t-km- 
tetben határozni, Ismételtén kéri a közig, bi­
zottság a kir. tövényszék visszaallitásat és kér 
pénzügy igazgatóságot Versecz szamára. Kéri azt 
is, hogy vasúti állomásunkon a második sze­
mély pénztár (I— II) osztályú is megnyittassék, 
mivel sokszor szazával szorong a nép az egy 
pénztar körül és sok kalamitas van a jegy­
váltásnál.

A verseczi ipar- és mezőgazdasági kiállítás
végrehajtó bizottsága következő kérelmet ter­
jesztette Darányi Ignácz főlmivelésügyi minisz­
terhez : „Nagyméltóságod 18311 IV. 3/A számú 
leiratával arról méltóztatott értesíteni Versecz 
város közönségét, hogy megfelelő hitei hiányá­
ban a verseczi mezőgazdasági és ipar kiállítást 
nem támogathatja. Mély tisztelettel fogadjuk e 
leiratot, méltóztassék azonban kegyelmes uram 
ennek kapcsán megengedni, hagy a legőszintébb 
bizalommal és komoly indokok összefoglalása 
révén forduljunk újólag Nagy méltóságodhoz 
esedezve, kegyeskedjék minket meghallgatni és 
ügyünket atyailag felkarolni. A kiállításnak 
terve és keresztülvitele hosszas vajúdás komoly 
és valóban Körültekintő megfontolás után szü- 
lemlett meg. Vidékünknek az egész délvidéknek 
melyek goezpontja Versecz városa nagy érdekei 
lebegtek szemünk előtt E vidék lakossága gaz­
daságilag és iparilag a tönk szélére jutva kezd 
ocsúdni az öt érő csapásokból, a katasztrófák­
ból és a zsibbasztó közömbösségből, mely a 
múltban majdnem állandóan reá nehezedett. 
Gazdasagilag és iparilag lendíteni a lakosság 
sorsán, felrázni a tespe-désböl, szebb jövőt tárni 
fel előtte, utat és módot nyújtani az erők gya­
rapítására és boldogulásra, ez lebegett a kiállí­
tási bizottság előtt és ezt czélozta e kiállítás

rendezésével. Ennek előmunkálatai immár két 
év óta folynak. Sok ezer remény és pezsdülő 
bizalom fűződik sikeréhez. Az összes előmun­
kálatok, melyek viszonyainkhoz képest már is 
nagy költségeket emésztettek fel, részben be 
vannak fejezve, részben pedig befejezésükhöz 
közelegnek. Elhalasztani e kiállítást újólag, szinte 
egy volna a kudarczczal, de feltétlenül igen 
nagy anyagi vesztességgel járna. Arról nem is 
szolunk, hogy gazdáinknak és iparosainknak 
kedvüket szegné az elhalasztás és bizalmatlan- 
sag venne erőt rajtuk, ha az elhangzott biztató 
szózatok után és friss erővel megindult mun­
kásságunk közepette ismét elodázva tudnák e 
kiállítást, a mely hisszük, hogy jogosultsággal, 
szebb jövővel kecsegteti őket. A dolgok eme 
állásában az itt jelzett indokok alapján hatá­
rozta el a kiállítás bizottsága, hogy e kiállítást 
az előre hirdetett időben megtartja és határozta 
azt újból kegyelmes uram nagylelkűségéhez 
fordulva kérve kérje Exczellencziádat, hogy ne 
vonja meg tőlünk áltálán ismert gondoskodását, 
jóakaratai és bölcs támogatását, a mely mar 
annyi nagy és nemes ügyet vitt biztos diadalra 
Esedezünk Nagy méltóságod hoz tehát, kegyes­
kedjék a kiállítást úgy anyagilag, mint er­
kölcsileg támogatni. Anyagilag akként, hogy 
miután Exczellencziad leirata szerint az idei 
költségvetésben a megfelelő alap erre hiányo­
zik, méltóztatnék kegyesen a jövő évi költség­
vetés terhére Megadni kiállításunknak azt a tá­
mogatást, a mely nélkül bizonyos anyagi vesz­
teség hárulna reánk Az elmondottakhoz hozzá 
kell fűznünk, hogy a kiállítás gazdasági részé- 
borászati kongresszussal lesz egybekapcsolva. 
Nagyon természetesen gondoskodás történik e 
tekintetben, hogy a verseczi kongresszus ne 
essék egybe a pozsonyi kiállításon tartandó 
borászati kongresszussal. E kongresszus tárgyai 
lesznek : szöllötelepités és vesszőültetés; veszö- 
nemesites és annak legczélszerübb módjai ; a 
szellőben, vesszőkben kárttevő rovarok és egyébb 
veszedelmek es az azok ellen használható hat­
hatos ovintezkedések ; szöllömivelés és szöllö- 
kezelés ; borhamisítás és az attól való óvako- 
das ; bor értékesítés és ezzel kapcsolatban a 
borfogyasztási adó és borv.imkérdes megbeszé­
lése. Miután a szöllömivelés es bortermelés vá­
rosunknak és vidékünkek egyik legfontosabb 
gazdasági ága és terméke e kongresszus iránt 
igen nagy az érdeklődés az egész délvidéken, 
a mely a legutóbbi évek fáradságos küzdelme­
ivel biztató sikerrel rekonstruálta a filoxera 
áltál elpusztított és egykor virágzó szöllötelcpe- 
it. Meiy tisztelettel kérjük még Nagy méltósá­
godat, hogy e kongresszusra szakelőadókat 
kiküldeni méltóztatnék, hogy bölcs tanácsok­
kal szolgálhassanak törekvő gazdáinknak, szöllö 
és bortermelőinknek. Kérelmeinket Nagyméltó- 
sagod nagybecsű jóindulatába ajanlva és bízva 
Nagy méltóságodnak lepten-nyomon tapasztalt 
atyai gondoskodásában és abban, hogy Exczel­
lencziad a kiállításunkhoz fűzött nagy érdeke­
ket épugy szivén viseli, miként azt minden 
téren és kormányzása alatt számtalan esetben 
bebizonyította. Vagyunk mély tisztelettel kész­
séges hívei a kiállítás végrehajtó bizottsága : 
VV eifert Károly polgármester, mint elnökhe­
lyettes. Mazsáry Rezső igazgató. Horvath Ede 
titkár.

A szerb egyházi kongresszust és a püspöki
szinódust junius 8-ara hívták össze Karlóczara. 
A kongresszusi választások ápril második felé­
ben lesznek. Hogy a kongresszuson ki lesz a 
királyi biztos, azt még nem állapították meg.

Kiállítási hirek. Wei fért Károly váro­
sunk polgármesterétől a kereskedelemügyi mi­
nisztérium kiállításunk eddigi előmunkálatairól 
kimentő jelentést kért

Biztosítási alap. Kiállításunk esetleges de- 
ficzitjének fedezésére a végrehajtó bizottság 
egy biztosítási alap létesítése ügyeben mozgal­
mat indított meg, melynek már eddig is meg­
van a kívánt eredménye, a mennyiben a kö­
vetkező összegek írattak alá : A műkedvelők 
egyesülete 500 k. Zoffmann Sándor 500 kor. 
Neukomm Gyula Flórián Gy. Dr. Haag A. 
llernberger B. Dr. König A. Apfelbaum Hugó, 
Glückmann testvérek, Kereskedők egylete, 
Christian J. Verseczi takarék• és elölegegyesület 
Gruber János, Dr. Seemaycr K ÍUÖ—100 kor. 
Polgári tak. pénztár 400 kor Heegn R. Férfi- 
dalegy let, Tan gél Győző, Rottier F. Müller O. 
Fruhauf K 50—50 kor. Thomas Antal 20 kor. 
összesen 2750 korona.

Magyar nyelvterjesztö egyesületünk tagjai
soraba újabban beleptek : Massány Imréné, 
Gruber Janómé, Rozsa Gyuláné úrnők, Mers-



dorf Irma, Kozári Bianka és Haag Irén kisasz- 
szonyok.

Mayering Emma nyilvánosság! joggal felru­
házott magán elemi és polgári leányiskolájában 
és leanynevelö tanintézetében a múlt vasárnap 
és csütörtökön kedves családias jellegű színi - 
előadásokat adtak elő a növendékek, mely al­
kalmakkor a szülék és iskola baratai oly nagy 
számban jelentek meg, hogy az előadási terem­
ből sokan kiszorultak. Volt magyar, német és 
franczia előadás, jeléül annak, hogy az intézet­
ben a nyelvek tanitasara nagy súlyt fordítanak 
és az elért eredmény meglepő. A növendékek 
igen értelmesen mondották el kis szerepeiket, 
ügyesen mozogtak a kicsi színpadon. A haza­
fias élőképek : „Hódolat ö Felsége arczképe 
előtt“ igen bájosak valanak. Az Ízléses csopor­
tosítás, jelmezek ügyes kezekre vallottak. Az 
elért szép eredményhez a szülök melegen gratu­
láltak az igazgató intézcttulajdonosnak, és a 
fáradhatlan tanítónőknek.

Hangverseny Richert karmester javára-
A hálának és konyörületességnek szép jelét 
mutatja azon intelligens elemekből álló kis tár­
saság, mely Pi chert E. beteg karmesternek.
__a ki ritka zenei tudásával annyi kellemes
órát szerzett a közönségnek, annak a szép te­
hetségekkel megáldott művésznek javára f. hó 
‘23-án hangversenyt rendez, melynek részletes 
műsorát most állítják egybe. A legmelegebben 
ajánljuk ezen nemes vállalkozást a T. Cz. kö­
zönség becses figyelmébe és pártfogasába.

Ritka zenei műélvezetben lesz része a jövő
hónap elején városunk közönségének. Három 
bácskai származású művésznő, — kik jelenleg 
Budapesten szerpelnek — nagyobb szabású 
hanversenyt fog tartani. A részleteket legközelebb 
ismertetni fogjuk.

A verseczi „Park Egyesület“ — mely gyö­
nyörű fekvésű varoskertunk gondozásával és 
más parkok léttesitésével oly hasznos szolgá­
latokat tesz a közönségnek — a múlt vasárnap 
tartotta meg ez idei rendes közgyűlését N e ti­
kom m Gyula alelnök vezetése mellett. 
M i 11 e k e r Bódog, az egylet buzgó titkára 
évi jelentésében meleg szavakkal áldozott néhai 
E n z m a n n Lipót volt egyleti elnök emléké­
nek, majd felemlítette, hogy a városkerti zene­
pavilon teljesen elkészült és 4779 K 60 fillér­
be került. Az üvegházat lényegesen kibővítet­
tek. Az állandó kerti padokat harminczczal 
szaporították. Van az egyletnek 3 tiszteletbeli 
8 alapitó és 134 rendes tagja. M i c h le r 
János pénztáros jelentése szerint az egyesület 
múlt évi bevétele 6403 kor. 37 f.-t tett ki ; 
kiadása : 5204 kor. Az egyesület leltár szerinti 
vagyona 35.391 kor. 17 f. Faiskolájában van 
92.440 facsemete. Az ezután megejtett választá­
son elnök lett : Schulz L. alelnok : Seemayer 
F. titkár : Rittinger E. pénztáros : Michler J. 
Választmányi tagok : Adler M. Bernatsky G. 
Fillip M. Heegn R. Marinkovits Sz. Milleker 
F. Mirkovits S Neukomm Gyula és Ferencz, 
Poller A. Rottlér F. Weifert Balint.

A verseczi iparosok dalárdájának múlt 
vasárnap tartott közgyűlése után este a Gluck- 
mann-féle vigadóban rendezett társasestély al­
kalmával a következő dalardisták nyertek ki­
tüntetést : tiz évi működés után arany lyrát 
kaptak : Ehn György, Rakuff Isvan, Koblbauer 
János, öt évi működés után ezüst lyrat kapott 
Kuntscher Vilmos.

A temesmegyei honvédegylet összeállította 
a Temesvár és Versecz város, valamint Temes 
vármegye területén még életben levő 1848 — 49. 
évi szabadsagharezosok névsorát. Ezek közül 
állami honvéd-nyugdijat élveznek a verseczi 
m. kir, adóhivatal területén : Gyuroka Mihály 
százados 024 kor. Mihajlovits F. főhadnagy 
504 kor. Knopp Adolf kozvitéz 72 kor. Schorn 
Péter közvitéz 72 kor. Seemayer József kozvi­
téz 72 kor. Verőn Jgnácz kozvitéz 72 kor.
Czeyer Jakab kozvitéz 72 kor. Hess Péter ko- 
vitéz 72 kor. Baller József kozvitéz 72 kor.
Horváth Pál tizedes 96 kor. P'ertig János koz­
vitéz 72 kor. Rehmann Mihály kozvitéz 72 
kor, Bernhappel A.-né örm ozv. 144 kor. 
Mark R.-né közvitéz ozv. 72 kor. Stein Péter 
közvitéz 72 Starck Jakab kozvitéz 72 kor.
Beloschanszki I. kozvitéz 72 kor. Hirsch Janos 
közvitéz 72 kor. Schlesinger K. kozvitéz 72 k. 
Brandeisz F.-né örm. özv. 144 kor. Held Janos 
közvitéz 72 kor. Brenner Janos kozvitéz 72 
kor. Bruder Bálint közvitéz 72 kor. Beer József 
tizedes 96 kor. Grünwald József kozvitéz 72 
kor. Glázer György tizedes 9(1 kor. Stein György 
közvitéz 72 kor.

Az oraviczabányai „Arany kör“ múlt va­
sárnap tartotta meg évi rendes közgyűlését, 
mely alkalommal két évre a következő tiszt­
viselőket választották meg. Elnök ; Balajthy 
Barnabás, alelnok : Dr. Fehér Manó, jegyzők : 
Dr. Kutrer Ottó, Nagy Béla, pénztáros ; Stefány 
Ferencz, könyvtáros : Exner Aranka, ügyész : 
Dr. Pehér Manó, óvodai felügyelő : Földes V 
óvodai gondnok : Stefany Ferencz, óvodai lá­
togatók : Bähr R.-né, Dr. Fitz Pálné, Gyur- 
gyevich Adolfné, Pohl D. Glausz M. Hosztins- 
ky A Radius S. Sentkirályi Attila ; művezető 
bizottság : Czéh F. Moldy J. Papp A. Rieszer 
Hugó ; számvizsgáló bizottság : Bedőházy J. 
Klein E. Rieszer H. rendes választmányi tagok: 
Dr. Bock B. Dr. Fitz P. Földes V. Klein E. 
Kreusz F. László L. Lippner K. Mocskay G. 
Dr, Scheda Gy, Dr. Verzár J. Virányi I. Zsem- 
beri Tivadar ; Az egélet múlt évi bevétele 
3310 kor. — kiadása pedig 2023 k. folyó évre 
marad készpénze 387 k. Van az egyletnek 187 
műből álló könyvtára is.

Érettségi a katonáóknál. A katoni föreál 
iskolákban már rendesen érettségiznek, most a 
hadapródiskolák növendékei is alávetik magukat 
az érettségi vizsgának, miután az általános tan­
tárgyakra nézve egyenlöek a polgári reáliskolák­
kal. Mindenesetre nagy előny már az érettségi 
bizonyítvány elnyerhetésének a lehetősége is. 
Mert sok fiatal tiszt kénytelen nősülés, beteg­
ség vagy egyébb okok miatt pályájától meg­
válni és érettségi bizonyítvány nélkül alig kap 
megfelelő polgári alkalmazást.

Hernyóirtás. A mezörendörségi törvény 
50. $-a értelmében minden birtokos köteles a 
fák rügyeinek fakadása előtt legkésőbben azon­
ban marczius hó végéig a belsőségekben majo­
rokban, szőlőkben, gyümölcsösökben és kertek­
ben levő iáit és bokrait a kártékony hernyók­
tól illetőleg hernyofészkektől és lepketojatoktol 
megtisztítani s az összegyűjtött hernyókat, her- 
nyofészket és hernyotosokat elégetni Az ez 
ellen vétők a fentemlitett törvény 95. k) 
pontja értelmében 100 koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel sujtatnak.

Csarnok.
Ibolyák.

Három szál ibolya kis csokorba kötve,
Egy büszke gavallér gomblyukát befödte. 
Egymáshoz simultak, összeölelkcstek,
Hajdani sorsukról beszélgetni kezdtek.

Megszólal az első: »Dús kertben születtem, 
Üvegház gyüjté a napsugárt felettem.
Gróji kéz szakított, az tűzött fel lágyan: 
Grófi kézbe jutni, kívánságom, vágyam.<

Megszólal a másik : >Hűs erdő árnyában 
Illatoztam előbb árván és magányban.
Szende szűzi kis lány szakított le engem, 
Szabadban születtem, oda kell elmennem.«

Szólal a harmadik: »Cziprusfák tövében, 
Temetőben, síron volt a születésem.
Sűrű könyű ápolt, bú szakasztott engem, 
Temetőn születtem, oda kell elmennem.<

Sétált a gavallér a zajos utczában,
Jött egy grófi úrhöly fényes fogatában.
Első ibolyáját neki által adta:
Az meglelte vágyát, — grófi úrhölgy kapta.

A másik ibolya szabadságért vágyott,
A gomblyuk ránéz óból szélszárnyon kiszállott. 
Egy szép munkás leány üde kebelére,
Vágya teljesültét im cz is elérte.

Kiért a gavallér a bus temetőbe,
Jó anyjának sírja állt ottan előtte.
Végső ibolyáját a sirhantra tette,
Sűrűn hulló könynyel öntözte, fürdette.

Másnap a gróf laknál az utczai porba, 
Feküdt egy ibolya, lábbal eltiporva.
A munkáslány keblén elhervadt a másik, 
Most útfélre dobva, elhagyottan ázik.

A sirhanton virul a harmadik virág,
Mert nem veszi észre, nem látja a világ. 
Sűrű köny fürdeti, hulló köny áztatja, 
Aranyos napsugár védi, száritgatja............

ifj. Perjéssy László.

Nyilllér

Férfiak ingyen kapnak
olyan uj találmányu orvosságot, mely az elve­
szített erőt újra meghozza. Próbacsomagot s egy 
száz oldalos könyvet postán, jól becsomagolva, 
ingyen kapják mindazok, a kik érte Írnak. Ez a 
legbamulatra méltóbb csodaorvossag, mely meg­
mentett ezreket a kik fiatalkori kihágások folytán 
nemi bajokban, szifilisben, valamint elveszített 
férfieröben szenvednek. Ez okból elhatározta az 
intézet, hogy egy ingyen csomag orvosságot ma­
gyarázó könyvvel együtt mindenkinek ingyen 
küld. Ezzel a haziorvossággal a baj otthon gyó­
gyítható, s mindazok, a kika fiatalkori kihágások­
ból származó nemi bajokban szelemi elgyengülés­
ben, vagy krónikus bajokban szenvednek, otthon 
gyógyíthatják magukat. Ez a gyógyszer közvet­
lenül azokra a szervekre hat, a hol a megerősödés 
szükséges csodálatos ei edménynyel gyógyítja az 
évek óta tartó betegségeket. Öreg, fiatal egyaránt 
irhát a State Medical Institutnak az alant jelzett 
czimre, a honnan a csomagot rögtön elküldik. Az 
intézet leginkább azokat akarja megmenteni, akik 
kezelés czéljából az otthonukat nem hagyhatják 
el. A próbacsomag megmutatja, hogy mily köny-
nyen kigyógyithatók ebből a rettenetes bajból 
otthon. Az intézet kivételt nem tesz. Mindenki 
irhát érette bárhonnan magyarul, mire titoktartás 
mellett postafordultával egy ingyen csomag or­
vosságot kap magyarázó könyvvel együtt. írjon 
még ma A csomag olyan szépen be van csoma­
golva, hogy a tartalmát senki sem fogja meg­
tudni A levelet igy kell czimezni: State Medical 
Institute, 6903 Elektron Building, Fort Wayne, 
Ind, Amerika. A levelek mindig bérmentesi- 
tendők.

Fculard-Selyem,
kor. 1 "20-tól 7 "30-ig méterenként ruhák és blou- 
sokra, úgymint »Henneberg selyem« fekete, fe­
hér és szirtes kor. 1 "20-tól kor. 29"30-ig méte­
renként. Mindenkinek portó- és vámmentesen 
házhoz szállítva. Minták postafordultával küldet- 
nck. Sehweizba kétszeres portó. Henneberg G*. 
selyemgyáros (cs. és kir. udvariszállitó) Zürichben:

MBHBÜHKEM—WM——MB—M————I

Fontos
Étvágytalanság, gyomorbajok, 

undorodás, fejfájás, és rossz emésztést
stb. azonnal meglehet szüntetni az ismert

Brady-íele Háriaczelli gyomorcseppekkel.
minden gyógyszertárban kapható.

PC* Sok ezer köszönő és elismerő irat.
Ara egy üvegnek használati utasítással 40 kr. 

kettős üveg 70 kr.
Központelárusitás : Brady E. gyógyszertár a 

»Magyar Királyhoz.« tiécs 1.
Hamisitásoktól óvakodjunk, figyeljünk a „véd­

jegyre" és az C'UJfäiZy alairasra.
Figyeljünk arra, hogy az igazi Máriaczelli 
gyomorcsepp üvegje 40. és 70 kr., mig a 
hamisított sokkal olcsóbb, rendszerint 35 krral 

vesztegetik.

TR0P0N-SÜTEMÉNYEK
a leyizletesebbek és a Irgtáplálóbbak.

T110r0N-CAKES (Biscuits)
igt‘11 jóízű teasütemény, nagy feliórnye tartalmánál fogva 
nagyon tápláló.

TR 0 V ON - KÉTSZERSÜLT
taMilóbb a közönséges kétfizersültnól. Tej, kávé, bor mellé 
a legjobb sütemény egészségesek és betegek számára.

T R 01* 0 N - K A R L S R A DI- 
KÉTSZERSÜLT ££" ,r
meny gvöügegy inruak számára.

T R 0 P 0 N - J) 1A R E TIK ü S
IC lüT'Siy lüjíSI I T eleDyÓ8z5 ‘"sekély liszt-tartalma 

Jil kJ U LJi ,j8 nagy fohórny«tartalma miatt 
a ezitkorba,josok legjobb tápláléka.

Minden gyógyszertában kaphatók.
Útbaigazít.!.! ail: Dr. RÖDER ÉS TARSA,

Dr. LÁSZLÓ FRIGYES, oszír magyar Tropon- és
Budapest, VI., Uyár-ti, 7. lápliszt gyárai

Kloszterneubnrg- Béos.
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Hirdetmény.
Vasárnap f. hó 16 d. e. 8. órakor a 

városi faraktárban régi ablakok ajtók és ku on- 
féle régi dolgok fognak árverés utján készpénz 
fizetés mellett eladatni.

Városi gazdázati hivatal 
Versecz 1902. márczius b.-án.

SpaiCS, vár. gazdász.

1236 szám. — 1902. évi.

Hirdetmény.
A nagyméltóságú földroivelésügyi m. kir. Ml- 

nisteriumnak 1899 évi 89506. stimu r.nd.k« 
értelmében a vérté tu knrtasa újból el 
rendeltetvén, a hatóság (elhivatott, hogy átok 
ellen, kik a vértetü pusztítását nem eszközük, 
és a kiirtási eljárást nem foíytatják, 3 közgaz­
daságról és a mezórendőrségról szóló J894 
XII t.-cz. értelmében a kihagasi eljárást m g 
indítva és őket a fenti törvény 95 fc-a alapjan 
100 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel bün­
tesse. , ,

Egyben közöltetnek ezúttal a vertetu meg­
ismerése és kiirtására vonatkozó következő uta­
sítások. ,

A vértetü csakis az almafát tamadja meg 
kivételesen és nagyon ritkán a körtefán vagy 
a galagonyán is akad. Az almafanak csak fas- 
részein élősködik és pedig valamint a törzsön 
és annak ágain, úgy ezeknek az utóbbiaknak 
további elágazásain, a galylyon, vesszőn és en­
nek véghajtásán is. Az almafa eveién, vagy a 
fatörzsnek sima és teljesen ep kérgen vértetü 
soha nincs.

Rendesen a fa sebes részein fordul elő, 
tehát azokon a sebhelyeken, a melyek akar 
metszés akar törés, vagy esetleg jégeső követ 
keztében is keletkeztek.

A hol a vértetü letelepedett, ott azt a 
helyet sajátszerü hófehérszinü gyapjus valadé- 
4g*val majdnem egészen betakarja. Legkönnyeb­
bet! május, junius és szeptember havaban ismer­
hetők fel ezen helyek. Nyár derekán ez a gyapjás 
váladék csekélyebb, télen pedig alig van.

Télen a vér tetőtől okozott seb kékes ham­
vas színű, de fehéres szinü akkor is kirívó lesz. 
Ezek a vértetüfoltok túlnyomó részben a ta 
szélvedte oldalán lelhetők meg. Ha a vértetves 
foltról a váladékot kissé lehorzsoljuk, akkor 
alatta a vértetüt tömeges mennyiségben találjuk 
meg. E vértetü nyár derekáig hamvas színű. 
Hogy biztosan meggyőződjünk arról, vájjon 
ezen kisebb vagy nagyobb tömegű fehér vála­
dék alatt tanyázó tető valóban vértetu-e, nem 
kell egyebet tenni, mint azt szétnyomni. Ha 
vérszinü nedv ömlik ki belőle, úgy a vértetü 
jelenléte felett minden kétség ki van zárva. A 
nagy tömeg, melyben a vértem meg szoko : 
jelenni, a fák tönkre jutásat mar 0-6 ev alatt 
eredményezi. Mert a vértetunek évente 12-14 
nemzedéke van és minden vértetü a 12 nap 
után 30-120 tetüt költ,

A vértetü elpusztításához a téli idő a leg­
alkalmasabb, mert a lombtalan fákon a legkön- 
nyebben vehetők észre és nmesennek szétku- 
szalva és nem olyan könnyen vihetik őket szét a 
munkások. Fákról, a melyek igen nagy mér­
tékben megvannak támadva a vértetutöl, leg- 
czélszerübb levágni az agakat és rögtön eléget­
ni, a fatörzset pedig gondosan megtisztítani. 
Pusztító szerül a magas Ministerium áltál aján­
lott keverék használandó. Egy liter vízben fel­
aprózunk 15 dekagramm házi szappant és azt 
felforraljuk. Akkor hozzá ontunk két liter kissé 
langyos petróleumot. Ezen keveréket azon me- 
legiben közönséges zurbolóval (habaróval annyi­
ra jól és erősen összekeverjük, kavarjuk, hogy 
az 8—15 perez múlva tejföl sűrűségűvé váljék.

Mielőtt a keverék a vértetü pusztítására 
felhasználtatnék azt 2-5 rész langyos vízzel 
kell keverni. A vértetves helyek ezen keverék­
kel, egy kézi ecsettel bekenendók de úgy, hogy 
ezzel egyszerre az egész sebet fogjuk fel és bo­
rítsuk be, hogy úgy a vértetü a sebből a föld­
re ne hullhasson.

Ha a vértetü pusztítása ilyképpen meg­
történt, nyílt tűzhelyen szurkot (kátrányt) kell 
jól fölmelegiteni, mig sűrű folyadékká vált és 
belől a fának ártalmas gázak kiszabultak. E 
szurokkal kell bekenni az összes vértetves fol­

tokat, hogy a vértetü ne legyen képes a seb­
helyre újra befészkelödni. ... .

Az úgy gyakorolt pusztítás után a fakat he-
tenkent meg kell vizsgálni éz az eljárást foly­
ton ismételni, a mig csak vértetü mutatkozik. 

Verseczen, 1902. évi február hó 5-én.
Weifert Károly,

polgármester.

1815 szám. 1902. évi.

Hirdetmény.
A sorozó bizottság a versecz városi sorozó 

járásban Verseczen a városház nagy üléstermé­
ben f é. április hó 29-én és 30-án fog működni.

A folyó 1902 évi ujoncsállitásra az 1881., 
1880. és 1879 években született hadkötelesek 
vannak felhiva.

E czélból a következő napirend állapít­
tatott meg :

Április hó 29-én : az 1881 évi születésű I. 
korosztalybeli valamennyi, és az 1880 évi szü­
letésű II. korosztálybeli hadkötelesek 100 sor­
számig.

Április hó 30-án : az 1880 évi születésű II. 
korosztalybeli többi állitaskötelesek és vala­
mennyi 1879 évi születésű III. korosztálybeliek, 
valamint azon idegenek, kik itteni allittatásuk- 
ra engedélyt nyertek, fognak megvizsgáltatni.

A hadkötelesek kötelesek a sorozó bizot- 
ság előtt naponkint reggeli 8 órakor a törvé­
nyes következmények terhe alatt pontosan és 
tisztán megjelenni.

Verseczen, 1902 évi február hó 21-én.
Weifert polgármester.

Az árverelök kötelesek a 4000 koronára 
előirányzott kikiáltási árnak 10%-at készpénz­
ben vagy óvadékképes értékpapírokban az ár­
lejtést vezető kezeihez bánatpénzként letenni.

Az előirt bánatpénzzel ellátott Írásbeli 
ajánlatok az árlejtés megkezdéséig a polgár- 
mesteri hivatalnál nyújtandók be.

Ar ajánlattevők kötelesek a szövetmintá­
kat bemutatni, hogy azok a szállítás odaítélés­
nél megbírálhat ók legyenek.

Az árlejtési feltételek és a szövetminták a 
városi gazdászati hivatalnál a rendes hivatalos 
órák alatt lesznek megtekinthetők.

Versecz város tanácsának 1902 évi február 
hó 26-an tartott üléséből.

Weifert,
polgármester.
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A Richter-féle

LINIMENTUM CAPS.COMP.
Horgony-Pain-Expeller

egy régi kipróbált háziszer, a mely már több 
mint 33 év óta megbízható bedörzsölésül al­
kalmaztatok köszvénynél, csúznál és meghűléseknél. 
Intés Süányabb utánzatok miatt bevásár- 

* láskor óvatosak legyünk és csakis 
eredeti üvegeket dobozokban a „Horgony“ 
védiegygyel és a „Richter“ ozégj egy zéssel 
fogadjunk el. — 80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. árban 
a legtöbb gyógyszertárban kapható. Főraktár:
Török József, gyógyszerésznél --------
Budapesten.

Richter F. Ad. és társa,
•* C8&8Z. éa kir. udvari szállítók.

Rudolstadt.

1984. szám. — 1902 évi

Hirdetmény.
A városi rendörlegénységi és tiszti szol­

gák részére 1902 évben szükséges egyenruha 
szállításának biztosítása czéljából f. évi márczi­
us hó 26-án délelőtti 9 órakor a gazdászati 
hivatalban nyilvános árlejtés fog tartatni.

A szükséges egyenruha a következő :
1. 41 drb zubbony (2 drb. ezüst zsinórral)
2. 8 „ vörös nadrág(3 „ „ „
3. 41 „ kék nadrág (3 „ „ „
4. 6 „ lovagló nagrág
5. 41 „ nyári nadrág
6. 41 „ mellény
7. 5 „ altiszti sipka ezüst zsinórral
8. 36 „ kék sipka
9. 41 „ vörös sipka

10. 41 „ nyakravaló
11. 5 „ altiszti kardbojt
12. 4 „ legénységi kardbojt
13. 5 pár bőrkesztyű
14. 9 „ sarkantyú

Szőlőoltványok
szók v Any niinOsdirbeu.

A legkiválóbb 42 bor- «s cscineKefajokban faj­
tiszta», teljes jólAllAssal.

ÉJlöüerités.
(«leditsuliiu «Mernetek 6m magvak

Uradalmaknak, községeknek három évi 
törlesztésre is adatik-

Óriás tövisű, igen gyorsan feljődó sövénynövény. Ez az egyedüli, 
melyből oly örökös kerítés nevelhető pár év alatt, rendkívül cse­
kély kiadással, melyen nemhogy ember, de semmiféle állat, még 
az apró nyíllak sem hatolhatnak át. Minden rendeléshez 
rajzukkal ellátott Ültetési és kezelési tifnsiiAs 
mellékeltetik. Ezer csemete elég 200 méterre. — Ara 6 Irt. 
— — ’ Óriási jövedelmet biztositó voltánál fogva,

ennek tenyésztése számos gazdaságban 
__________________ az utóbbi időben rendkívül elterjedt.
Színes fénynyomatn fAArjegyzék ingyen és bérmentve 
küldetik minden rendelési kötelezettseg nélkül. Az Árjegyzésen 
kívül* még egy olyan könyvet kap ezzel, ki azt czimere ingyenes 
bementve küldetni kéri, mert nincsen az a ház, vagy család, a 
hol annak tartalmát haszonra ne fordítanák, városon, falun, pusz­
tán, gazdag vagy szegény családnál egyaránt. Így még azoknak 
is igen nagy érdekében áll, kik rendelni semmit nem 
akarnak, mert benne számos oly közlemények foglaltatnak, 

melyek mindenkinek nagy szolgalatot tesznek. Czim : 
„Érmelléki clsfi szdlÖoltvAny-telep“ Nagy WAbor 

Nagy-14 Agya u. |>. Székely hid.
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Me Cormick Harvesting Machine-Company.
(Chicagói aratógépgyár.)
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Kévekötő aratógóp,
Fükaszálógép,
Köszörükészülék

„Daisy" marokrakó aratógép, 
Szénagyüjtő gereblye és 
Kévekőtöfonal

gyártmányai.
Ne vásároljon, mig gépeinket nem látta s árainkat nem kérdezte!

Olcsó tartalékrészek óriási raktára. Tessék mlntakönyvet kérni
VILLIAM J. STILLMANN Évi termelése BUDAPEST,

igazgató. 362000 gép. V. kerület, Váczi-ut 30 szám.
Képviselőnk: Seidl Gyula Versecz.


